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-Хината-сан…"

-Пожалуйста, перестань меня так называть, - сказала она. - Ты не обязан быть со мной
официальным. Пожалуйста, зови меня Хината или если… если ты хочешь Хината-тян."

Он слегка покачал головой.

- Ты дочь Хокаге и наследница одного из самых элитных кланов деревни. Я не думаю, что кто-
то вроде меня должен говорить с тобой таким фамильярным тоном."

- Но, конечно, ты должен! Ты мой жених, - возразила она. - Когда-нибудь мы станем мужем и
женой!"

-Нет, не станем, - он пытался не быть злым, но не смог сдержать гнев в своем голосе. - Ты хоть
знаешь, кто я, черт возьми? Что, по-твоему, ты обо мне знаешь?"

-Я знаю о тебе все, Наруто-кун, - тихо сказала она. "Почему он сердится на меня? Я только
старалась, чтобы он чувствовал себя комфортно". - Прежде чем я пришла сюда, мой отец и
Джирайя долго разговаривали со мной, и мне разрешили прочитать ваше секретное личное
дело. Я знаю о тебе все, что знает Джирайя."

- Правда?"
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Пятью Часами Ранее

-Значит, теперь ты знаешь правду, - сказал Джирайя. Они были одни в его комнате. Наруто
держал в руках два документа. Джирайя только что раскрыл ему его происхождение и то, что
Хокаге планировал для него, когда он вернется. - Итак, как ты можешь видеть в завещании, ты
последний оставшийся в живых член клана Намикадзе и единственный наследник состояния
стоимостью более полумиллиарда рю. Ты унаследуешь фамильные поместья и станешь самым
богатым человеком в деревне, даже богаче меня или Хокаге. Ты также унаследуешь место
твоей семьи в Совете. Хокаге хочет, чтобы вся деревня почитала тебя как сына Йондайме и как
надежду на восстановление рода Йондайме. И чтобы доказать тебе, как высоко ценит тебя
Хокаге, он отдает свою дочь быть одной из твоих жен."

- Одной из?"

Джирайя расплылся в широкой улыбке. 

- Поскольку ты последний член одного из наших кланов, к тебе применяется особый закон.
Тебе разрешат взять трех жен, чтобы ты смог восстановить свой клан. И одной из них будет
прекрасная Хината, ты сможешь называть Пятого Хокаге "папа". Как только ты вернешься
домой, у тебя будут богатство, женщины и власть, не так уж плохо, правда?"

- Он презренный." - сказал Наруто.

- Что?"

- Хокаге, он презренный. Он отец, а отец должен любить и защищать своих детей. Он должен
хотеть, чтобы его дочь была с кем-то, кто может любить ее и сделать счастливой. Вместо этого



он обрекает ее быть с кем-то вроде меня."

-Это действительно негативный взгляд на вещи, малыш, - грустно сказал Джирайя. -
Большинство парней запрыгали бы от радости, услышав новость, которую я тебе только что
сообщил."

- Я не большинство парней."- Наруто читал второй документ, это было письмо. - Когда это было
написано?"

- Это было написано за те несколько минут, что у него оставались до встречи с Кьюби." -
торжественно ответил Джирайя.- "Вот как сильно он заботился о тебе, Наруто, в самом конце
своей жизни он хотел оставить тебе что-то."

Наруто ничего не сказал, пока читал письмо.Мой сын,

Сейчас, когда я пишу это тебе, ты-ребенок, плачущий в объятиях своего отца. Когда я смотрю в
твое маленькое личико, у меня разрывается сердце, когда я понимаю, что собираюсь сделать.
Я прошу у тебя прощения, сын, и прошу тебя понять, что это единственный путь. Я знаю, какое
ужасное бремя налагаю на тебя, и молюсь, чтобы ты оказался человеком, способным это
вынести. Пожалуйста, пойми, что ты мой сын, и я люблю тебя, но как мой сын ты
единственный, кому я могу доверить эту ужасную ответственность. Я очень надеюсь, что все
жители этой деревни узнают в тебе настоящего героя. Я надеялся, что твоя мать поможет тебе,
но ее нет. Знай, что она любила тебя и хотела тебя, она держала тебя в своих объятиях и была
довольна, когда ее жизнь закончилась. Хотя этой ночью ты потеряешь родителей и семью, ты
не будешь одинок. Я доверил твою безопасность человеку, которым восхищаюсь больше всего,
моему сэнсэю, великому Джирайе. Я надеюсь, что к тому времени, как ты прочтешь это, твой
крестный станет для тебя отцом, каким я быть не могу. Прощай, сын мой, и, пожалуйста, знай,
что я люблю тебя и прошу простить меня.

Твой отец,

Намикадзе Минато
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